
 

 

TRAKTAN DUM 1 2  
ORDRE  DU JOUR 1 2  
 

ANTRÄGE UND GESCHÄFTE IM 
ZUSTÄNDIGKEITSBEREICH DER  SPORTVERSAMMLUN G  
 

PROPOSIT IONS ET  AFFAIRES  DONT LE  DOMAINE DE  
COMPÉTENCE INCOMBE À  L ’ASSEMBLÉE  S PORT I V E 
 
ANTRAGSTELLER:  SPORTDIREKTION DIVING 

REQUÉRANT:   DIRECTION SPORTIVE DIVING 

 
 
ANTRAG 11:   ANPASSUNG REGLEMENT 4.2 – ART. 3.3 

PROPOSITION 11:  ADAPTATION RÈGLEMENT 4.2 – ART. 3.3 

 
 
Gemäss Artikel 45 der Statuten wird dieser Antrag mit einem ⅔-Mehr der abgegebenen gültigen Stimmen 
gefasst. Im Falle der Stimmengleichheit gilt ein Geschäft als abgelehnt. 

Ungültige oder leere Stimmzettel oder andere Formen der Stimmenthaltung werden bei der Berechnung der 
Mehrheit nicht berücksichtigt. 

Conformément à l'article 45 des statuts, les modifications des statuts et des règlements sont adoptées à la 
majorité des ⅔ des voix valablement exprimées. Dans le cas d’une parité des voix exprimées, l’objet est refusé. 

Les bulletins de vote invalides ou blancs ou d'autres formes d'abstention ne sont pas pris en compte dans le 
calcul de la majorité. 
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TRAKTANDUM 12  
ORDRE DU JOUR 12  
 
ANTRAG AN DIE  SV  D IV I NG  DES  SSCHV  
PROPOSIT ION A  L ’AS  DIV ING  DE  LA FSN  
 
ANTRAG 11 :   ANPASSUNG REGLEMENT 4.2 – ART. 3.3 
PROPOSITION 11 : ADAPTATION REGLEMENT 4.2 – ART. 3.3 
 
Reglementsname: / Nom du règlement:   
REGLEMENT 4.2: Schweizermeisterschaften Diving (SM-DI) 
RÈGLEMENT 4.2: Championnats Suisses Diving (CS-DI) 
 
Artikel + Absatz / Article + Alinea: 
Art. 3.3 
 
Antragssteller (Verein / Behörde): / Requérant (Club / Organe):  
Sportdirektion Diving 
Direction sportive Diving 
 
Antrag neue Fassung (Die vorgeschlagenen neuen Formulierungen sind kursiv in blauer Farbe und die 
entfallenen Passagen in roter Farbe und unterstrichen gekennzeichnet.): 
Proposition d'une nouvelle version (les nouvelles formulations proposées sont en italique et en bleu, les 
passages supprimés sont en rouge et soulignés) : 
 
ART. 3.3: SPRUNGPROGRAMME 

Disziplin Kategorie Sprünge / 
Gruppen 

Sprünge mit  
max. SG 

Sprünge ohne  
max. SG 

   Spr. (SG) Gruppen Sprünge Gruppen 

1m  
Kunstspringen 

A Knaben 10 / 5 5 (9.0) 5 5 5 
A Mädchen 9 / 5 5 (9.0) 5 4 4 
B Knaben 9 / 5 5 (9.0) 5 4 4 
B Mädchen 8 / 5 5 (9.0) 5 3 3 
C Knaben 8 / 5 5 (9.0) 5 3 3 
C Mädchen 7 / 5 5 (9.0) 5 2 2 
D Knaben 6 / 4 4 (7.2) 4 2 2 
D Mädchen 6 / 4 4 (7.2) 4 2 2 
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Disziplin Kategorie Sprünge / 
Gruppen 

Sprünge mit  
max. SG 

Sprünge ohne  
max. SG 

   Spr. (SG) Gruppen Sprünge Gruppen  

3m  
Kunstspringen 

A Knaben 10 / 5 5 (9.5) 5 5 5 
A Mädchen 9 / 5 5 (9.5) 5 4 4 
B Knaben 9 / 5 5 (9.5) 5 4 4 
B Mädchen 8 / 5 5 (9.5) 5 3 3 
C Knaben 8 / 5 5 (9.5) 5 3 3 
C Mädchen 7 / 5 5 (9.5) 5 2 2 
D Knaben 6 / 4 4 (7.6) 4 2 2 
D Mädchen 6 / 4 4 (7.6) 4 2 2  

Turmspringen 

A Knaben 9 / 6 4 (7.6) 4 5 5 
A Mädchen 8 / 5 4 (7.6) 4 4 4 
B Knaben 8 / 5 4 (7.6) 4 4 4 
B Mädchen 7 / 5 4 (7.6) 4 3 3 
C Knaben 7 / 4 4 (7.6) 4 3 3 
C Mädchen 6 / 4 4 (7.6) 4 2 2  

* 1m 
Synchronspringen 

A Knaben  
5 / 4 2 x (2.0) 

 

3 

 

A Mädchen 
B Knaben 

5 / 3 2 x (2.0) 3 
B Mädchen 
C Knaben 

4 / 3 2 x (2.0) 2 
C Mädchen 
D Knaben 

4 / 2 2 x (2.0) 2 
D Mädchen 

* 3m 
Synchronspringen 

A Knaben 
5 / 4 2 x (2.0) 

 

3 

 

A Mädchen 
B Knaben 

5 / 3 2 x (2.0) 3 
B Mädchen 
C Knaben 

4 / 3 2 x (2.0) 2 
C Mädchen  

* Turm 
Synchronspringen 

A Knaben 
5 / 4 2 x (2.0) 

 
3 

 
A Mädchen 
B Knaben 

5 / 3 2 x (2.0) 3 
B Mädchen 
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ART. 3.3: PROGRAMME DES PLONGEONS 

Discipline Catégories Plongeons / 
Groupes 

Plongeons avec  
 CD limités 

Plongeons sans 
coefficient limité 

   Plong. (CD) Groupes Plongs Groupes 

Tremplin de 1m 

Garçons A  10 / 5 5 (9.0) 5 5 5 
Filles A 9 / 5 5 (9.0) 5 4 4 
Garçons B 9 / 5 5 (9.0) 5 4 4 
Filles B  8 / 5 5 (9.0) 5 3 3 
Garçons C 8 / 5 5 (9.0) 5 3 3 
Filles C 7 / 5 5 (9.0) 5 2 2 
Garçons D 6 / 4 4 (7.2) 4 2 2 
Filles D 6 / 4 4 (7.2) 4 2 2  

Tremplin 3m 

Garçons A 10 / 5 5 (9.5) 5 5 5 
Filles A  9 / 5 5 (9.5) 5 4 4 
Garçons B  9 / 5 5 (9.5) 5 4 4 
Filles B  8 / 5 5 (9.5) 5 3 3 
Garçons C 8 / 5 5 (9.5) 5 3 3 
Filles C 7 / 5 5 (9.5) 5 2 2 
Garçons D  6 / 4 4 (7.6) 4 2 2 
Filles D 6 / 4 4 (7.6) 4 2 2  

Plate-forme 

Garçons A  9 / 6 4 (7.6) 4 5 5 
Filles A 8 / 5 4 (7.6) 4 4 4 
Garçons B  8 / 5 4 (7.6) 4 4 4 
Filles B 7 / 5 4 (7.6) 4 3 3 
Garçons C  7 / 4 4 (7.6) 4 3 3 
Filles C 6 / 4 4 (7.6) 4 2 2  

* Plongeon 
synchronisé 1m 

Garçons A  
5 / 4 2 x (2.0) 

 

3 

 

Filles A 
Garçons B 

5 / 3 2 x (2.0) 3 
Filles B  
Garçons C 

4 / 3 2 x (2.0) 2 
Filles C  
Garçons D 

4 / 2 2 x (2.0) 2 
Filles D   

* Plongeon 
synchronisé 3m 

 

Garçons A  
5 / 4 2 x (2.0) 

 

3 

 

Filles A  
Garçons B 

5 / 3 2 x (2.0) 3 
Filles B  
Garçons C 

4 / 3 2 x (2.0) 2 
Filles C   

* Plongeon 
synchronisé  
Plate-forme 

Garçons A  
5 / 4 2 x (2.0) 

 
3 

 
Filles A  
Garçons B 

5 / 3 2 x (2.0) 3 
Filles B  
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Begründung: / Justification: 
 

- Bei Bedarf gehören die Synchronwettkämpfe Jugend C/D an die regionalen Wettkämpfe. 
- Si souhaitez, les compétitions synchronisées Junior C/D peuvent être organiser l'hors des compétitions 

régionales. 
 
Datum: 25. Februar 2025 Der Antragsteller: Sportdirektion Diving 
Date :   25 février 2025 Le Requérant : Direction sportive Diving 
 
Antrag der SD Diving : / Proposition de la DS Diving : 
 
Die Sportdirektion Diving beantragt die Annahme der vorgeschlagenen Reglementsänderungen. 

La direction sportive Diving propose d'accepter les modifications des règlements proposées.  


